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Asia: Ehdotus neuvoston päätökseksi Euroopan raja- ja merivartioviraston 

entisessä Jugoslavian tasavallassa Makedoniassa toteuttamia toimia 
koskevan Euroopan unionin ja entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian 
välisen asemaa koskevan sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta 
– Hyväksyminen 
Ehdotus neuvoston päätökseksi Euroopan raja- ja merivartioviraston 
entisessä Jugoslavian tasavallassa Makedoniassa toteuttamia toimia 
koskevan Euroopan unionin ja entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian 
välisen asemaa koskevan sopimuksen tekemisestä  
– Pyyntö Euroopan parlamentin hyväksynnän saamiseksi 

  

1. Komissio sai 7. maaliskuuta 2017 neuvostolta luvan aloittaa entisen Jugoslavian tasavallan 

Makedonian kanssa neuvottelut Euroopan raja- ja merivartioviraston entisessä Jugoslavian 

tasavallassa Makedoniassa toteuttamia toimia koskevasta asemaa koskevasta sopimuksesta. 

Asemaa koskevan sopimuksen tarkoitus on Eurooppalaisesta raja- ja merivartiostosta 

14 päivänä syyskuuta 2016 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/16241 54 artiklan 3 ja 4 kohdan mukaisesti valtuuttaa Euroopan raja- ja 

merivartiosto koordinoimaan jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden välistä operatiivista 

yhteistyötä ulkorajojen turvallisuuden osalta. 

                                                 
1 EUVL L 251, 16.9.2016, s. 1. 
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Virasto voi toteuttaa ulkorajoilla yhteisiä toimia, joihin osallistuu yksi tai useampi jäsenvaltio 

sekä ainakin yhden jäsenvaltion naapurina oleva kolmas maa, edellyttäen, että kyseinen 

kolmas maa on antanut suostumuksensa toimeen, joka voidaan toteuttaa myös kyseisen maan 

alueella. 

Asetuksen (EU) 2016/1624 54 artiklan 4 kohdan mukaan, kun Euroopan raja- ja 

merivartioryhmiä aiotaan lähettää kolmanteen maahan sellaisiin toimiin, joissa ryhmien 

jäsenillä tulee olemaan täytäntöönpanovaltaa, tai jos muut kolmansissa maissa toteutettavat 

toimet näin edellyttävät, unioni tekee kolmannen maan kanssa asemaa koskevan sopimuksen. 

2. Komissio ja entinen Jugoslavian tasavalta Makedonia parafoivat asemaa koskevan 

sopimusluonnoksen 18. heinäkuuta 2018. Komissio toimitti 5. syyskuuta 2018 neuvostolle 

kaksi ehdotusta2: 

– ehdotus neuvoston päätökseksi Euroopan raja- ja merivartioviraston entisessä 

Jugoslavian tasavallassa Makedoniassa toteuttamia toimia koskevan Euroopan unionin 

ja entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian välisen asemaa koskevan sopimuksen 

allekirjoittamisesta unionin puolesta; 

– ehdotus neuvoston päätökseksi Euroopan raja- ja merivartioviraston entisessä 

Jugoslavian tasavallassa Makedoniassa toteuttamia toimia koskevan Euroopan unionin 

ja entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian välisen asemaa koskevan sopimuksen 

tekemisestä. 

3. Allekirjoittamista koskevalla päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, 

joihin Yhdistynyt kuningaskunta ei osallistu neuvoston päätöksen 2000/365/EY3 mukaisesti; 

Yhdistynyt kuningaskunta ei sen vuoksi osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei 

sido Yhdistynyttä kuningaskuntaa eikä sitä sovelleta Yhdistyneeseen kuningaskuntaan. 

                                                 
2 11909/18 + ADD 1 ja 11913/18 + ADD 1. 
3 Neuvoston päätös 2000/365/EY, tehty 29 päivänä toukokuuta 2000, Ison-Britannian ja 

Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan pyynnöstä saada osallistua joihinkin 
Schengenin säännöstön määräyksiin (EYVL L 131, 1.6.2000, s. 43). 
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4. Allekirjoittamista koskevalla päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, 

joihin Irlanti ei osallistu neuvoston päätöksen 2002/192/EY4 mukaisesti. Irlanti ei sen vuoksi 

osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido Irlantia eikä sitä sovelleta Irlantiin. 

5. Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1 ja 

2 artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu allekirjoittamista koskevan päätöksen 

hyväksymiseen, päätös ei sido Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan. Koska tällä päätöksellä 

kehitetään Schengenin säännöstöä, Tanska päättää mainitun pöytäkirjan 4 artiklan mukaisesti 

kuuden kuukauden kuluessa siitä, kun neuvosto on hyväksynyt tämän päätöksen, saattaako se 

päätöksen osaksi kansallista lainsäädäntöään. 

6. Sopimus olisi allekirjoitettava ja siihen liitetyt kaksi yhteistä julistusta (jotka koskevat 

Islantia, Norjaa, Sveitsiä ja Liechtensteinia sekä ryhmän jäsenten koskemattomuutta) olisi 

hyväksyttävä. 

7. Näin ollen ehdotetaan, että pysyvien edustajien komitea suosittelisi neuvostolle, että se jossain 

seuraavassa istunnossaan 

a) hyväksyisi esityslistan A-kohtana päätöksen kyseisen sopimuksen allekirjoittamisesta. 

Päätöksen teksti on lingvistijuristien viimeistelemänä asiakirjassa 12027/18; 

b) hyväksyisi kaksi yhteistä julistusta, jotka ovat asiakirjassa 12027/18 olevan 

allekirjoittamista koskevan päätöksen liitteessä; 

c) päättäisi toimittaa lingvistijuristien viimeistelemän, asiakirjassa 12028/18 olevan 

ehdotuksen päätökseksi sopimuksen tekemisestä sekä asiakirjassa 12043/18 olevan 

edellä mainitun sopimuksen tekstin Euroopan parlamentille hyväksyttäviksi. 

 

                                                 
4 Neuvoston päätös 2002/192/EY, tehty 28 päivänä helmikuuta 2002, Irlannin pyynnöstä 

saada osallistua joihinkin Schengenin säännöstön määräyksiin (EYVL L 64, 7.3.2002, s. 
20). 
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